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Important: Wet the bathtub

floor before placing the mat.

Press down firmly on the entire

surface to make sure all suction

cups stick, then carefully step
onto the centre.

Important! Not for use on

textured surfaces. Press mat

sucker side downwards securely
into place on wet surface before
using. Rinse and hang to dry
after each use.

+ Recommended for ages
from 3 years.

+  Never leave your child
unattended.

+ The mat may not lie
completely flat at first due to
packaging. Allow 24 hours
after unpacking before use.

+  For bathtub use only.

*  Ensure the bathtub floor
is clean before placing the
mat.

« Do not use with bath oils

Deixe-o0 esticado durante 24
horas depois de o retirar da
embalagem e antes de usar.

« Apenas para utilizagdo na
banheira.

+  Certifique-se de que a
superficie da banheira esta
limpa antes de colocar o
tapete.

+  Nao utilize com 6leos de
banho ou outros produtos
de banho com éleos
adicionados, pois poderdo
reduzir a aderéncia do
tapete.

+ Lave a mdo regularmente
com 4gua morna e
detergente.

* Nao utilize o muda-fraldas
se notar algum defeito ou
impacto no material.

« Evite o contacto com fontes
de calor diretas, tais como
radiadores.

Quando decidir deixar de usar o

or other bath products with
added oils, as these may
reduce the mat's grip.

+ Hand wash regularly with
warm, soapy water.

+ Do not use the mat if you
notice any defect or impact on
the material.

+ Avoid contact with direct heat
sources, such as radiators.

When you decide to stop using

the product - contact your

local recycling facility regarding

disposal of the product.

Espafiol

Importante: Moja el suelo de

la bafiera antes de poner la
alfombrilla. Presiona firmemente
toda la superficie para asegurarte
de que las ventosas se adhieran.
Después, pisa con cuidado en el
centro.

ilmportante! No la utilices sobre
superficies con relieve. Presiona
el lado de la alfombrilla que lleva
ventosas para asegurarla bien
sobre la superficie himeda antes

produto, contacte as instalagdes
de reciclagem da sua area quanto
a eliminagdo do produto.
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de utilizarla. Esctrrela y cuélgala

para que se seque, siempre

después de utilizarla.

* Recomendado para nifios a
partir de 3 afios de edad.

* Nunca dejes a tu hijo sin
vigilancia.

* Es posible que la alfombrilla
no quede completamente
plana al principio debido al
embalaje. Deja que pasen 24
horas tras desembalarla antes
de usarla.

+ Solo para uso en bafiera.

« Asegurate de que el suelo de
la bafiera esté limpio antes de
poner la alfombrilla.

* Nolauses con aceites de bafio
u otros productos de bafio
con aceites afiadidos, ya que
podrian reducir el agarre.

Lava el producto a mano

frecuentemente con agua caliente

con jabon.

No uses el cambiador si observas

algun defecto o golpe en el

material.

Evita el contacto con fuentes de

calor directo, como radiadores.
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Una vez que decidas dejar

de utilizar el producto, ponte
en contacto con el centro de
reciclaje local para desecharlo.

Portugues
Importante: molhe a
superficie da banheira antes
de colocar o tapete. Pressione
firmemente todo o tapete para
se certificar de que todas as
ventosas aderem. Depois pise
cuidadosamente a parte central.
Importante! Ndo utilizar
em superficies com relevo.
Pressione as ventosas do tapete
e fixe-as na superficie molhada
antes de utilizar. Passe o
chuveiro e deixe a secar depois
de cada utilizagdo.
+ Recomendado a partir dos
3 anos.
* Nunca deixe as criangas sem
vigilancia.
+ Inicialmente o tapete podera
néo ficar totalmente plano
por ter estado embalado.
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selama 24 jam selepas
bungkusan dibuka sebelum
digunakan.

* Untuk kegunaan tab mandi
sahaja.

+ Pastikan lantai tab mandian
bersih sebelum meletakkan
alas.

« Jangan gunakan dengan
minyak mandian atau
produk mandian lain yang
mengandungi minyak
tambahan, kerana ini boleh
mengurangkan cengkaman
alas.

+ Basuh tangan selalu
menggunakan air suam dan
sabun.

« Jangan gunakan tikar jika
anda ternampak sebarang
kecacatan atau kesan pada
bahan.

+ Elakkan daripada tersentuh
dengan sumber haba
langsung, seperti radiator.

Apabila anda memutuskan

untuk berhenti menggunakan

produk, sila hubungi
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Bahasa Indonesia

Penting: Basahi lantai bak mandi
sebelum meletakkan karpet.
Tekan dengan kuat pada seluruh
permukaan untuk memastikan

semua cup penghisap menempel,

lalu langkah perlahan ke bagian
tengah.

Penting! Tidak untuk permukaan
bertekstur. Tekan pengisap keset
kaki ke bawah agar tetap pada
tempatnya di permukaan basah
sebelum menggunakannya. Bilas

dan gantung kering setelah setiap

Matras mungkin tidak rata
sepenuhnya pada awalnya
karena kemasan. Biarkan
selama 24 jam setelah dibuka
sebelum digunakan.

Hanya untuk penggunaan di
bak mandi.

Pastikan lantai bak mandi
sudah bersih sebelum
meletakkan karpet.

Jangan gunakan bersama
produk perlengkapan mandi
yang mengandung minyak
tambahan, karena hal ini
dapat mengurangi daya
cengkeram matras.

Cuci tangan secara teratur

dengan air hangat dan sabun.

Jangan gunakan matras jika

terdapat cacat atau kerusakan

pada material.

Hindari kontak dengan
sumber panas langsung,
seperti pemanas ruangan.

penggunaan.

+ Direkomendasikan untuk usia

mulai dari 3 tahun.

+ Jangan pernah meninggalkan
anak Anda tanpa pengawasan.

kemudahan kitar semula

setempat anda tentang pelupusan

produk ini
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Ketika Anda memutuskan untuk
berhenti menggunakan produk
ini - hubungi fasilitas daur ulang
setempat mengenai pembuangan
produk tersebut.
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Bahasa Malaysia
Penting: Basahkan lantai tab
mandian sebelum meletakkan
alas. Tekan dengan kuat pada
seluruh permukaan untuk
memastikan semua cecawan
lekap melekat, kemudian
langkah dengan berhati-hati di
tengah-tengah.
Penting! Tidak boleh
digunakan pada permukaan
bertekstur. Tekan bahagian
tikar yang mempunyai
menyedut ke bawah agar ia
kekal pada permukaan yang
basah sebelum digunakan.
Bilas dan gantung untuk
mengeringkannya selepas
setiap kali digunakan.
+ Disyorkan untuk yang

berumur 3 tahun ke atas.
+ Jangan biarkan anak anda

tanpa seliaan.
+  Alas mungkin tidak

boleh dibentangkan

rata sepenuhnya pada

mulanya disebabkan oleh

pembungkusan. Biarkan
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